
 2 Samuel 10

Vs
English

Translation
Word # 
2 Sam Hebrew

# of 
letters

# of 
words

Numeric 
value

1 and it was 3449 ויהי 4 31
1 after 3450 אחרי 4 219
1 this 3451 כן 2 70
1 and died 3452 וימת 4 456
1 [the] king 3453 מלך 3 90
1 [of the] sons 3454 בני 3 62
1 [of] Ammon 3455 עמון 4 166
1 and reigned 3456 וימלך 5 106
1 Hanun 3457 חנון 4 114
1 his son 3458 בנו 3 58
1 in his place 3459 תחתיו 5 824

______ ____ ________

41 11 2196
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 and [David] said 3460 ויאמר 5 257
2 3461 דוד 3 14
2 I will do 3462 אעשה 4 376
2 kindness 3463 חסד 3 72
2 for 3464 עם 2 110
2 Hanun 3465 חנון 4 114
2 son 3466 בן 2 52
2 [of] Nahash 3467 נחש 3 358
2 just as 3468 כאשר 4 521
2 did 3469 עשה 3 375
2 his father 3470 אביו 4 19
2 [kindness] for me 3471 עמדי 4 124
2 3472 חסד 3 72
2 and [David] sent 3473 וישלח 5 354
2 3474 דוד 3 14
2 to comfort him 3475 לנחמו 5 134
2 by [the] hand 3476 ביד 3 16
2 [of] his servants 3477 עבדיו 5 92
2 on account of 3478 אל 2 31
2 his father 3479 אביו 4 19
2 and came 3480 ויבאו 5 25
2 servants 3481 עבדי 4 86
2 [of] David 3482 דוד 3 14
2 [to the] land 3483 ארץ 3 291
2 [of the] sons 3484 בני 3 62
2 [of] Ammon 3485 עמון 4 166

______ ____ ________

93 26 3768
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 and said 3486 ויאמרו 6 263
3 [the] chiefs 3487 שרי 3 510
3 [of the] sons 3488 בני 3 62
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3 [of] Ammon 3489 עמון 4 166
3 to 3490 אל 2 31
3 Hanun 3491 חנון 4 114
3 their lord 3492 אדניהם 6 110
3 is [David] honoring 3493 המכבד 5 71
3 3494 דוד 3 14
3 3495 את 2 401
3 your father 3496 אביך 4 33
3 in your eyes 3497 בעיניך 6 162
3 because 3498 כי 2 30
3 he has sent 3499 שלח 3 338
3 to you 3500 לך 2 50
3 those who comfort 3501 מנחמים 6 188
3 is it not 3502 הלוא 4 42
3 in order to 3503 בעבור 5 280
3 explore 3504 חקור 4 314
3 3505 את 2 401
3 the city 3506 העיר 4 285
3 and to spy out 3507 ולרגלה 6 274
3 and to overthrow it 3508 ולהפכה 6 146
3 [David] has sent 3509 שלח 3 338
3 3510 דוד 3 14
3 3511 את 2 401
3 his servants 3512 עבדיו 5 92
3 to you 3513 אליך 4 61

______ ____ ________

109 28 5191
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 and [Hanun] took 3514 ויקח 4 124
4 3515 חנון 4 114
4 3516 את 2 401
4 [the] servants 3517 עבדי 4 86
4 [of] David 3518 דוד 3 14
4 and he shaved off 3519 ויגלח 5 57
4 3520 את 2 401
4 half 3521 חצי 3 108
4 their beards 3522 זקנם 4 197
4 and he cut off 3523 ויכרת 5 636
4 3524 את 2 401
4 their garments 3525 מדויהם 6 105
4 in [the] middle 3526 בחצי 4 110
4 as far as 3527 עד 2 74
4 their buttocks 3528 שתותיהם 7 1161
4 and he sent them away 3529 וישלחם 6 394

______ ____ ________

63 16 4383
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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5 and it was told 3530 ויגדו 5 29
5 to David 3531 לדוד 4 44
5 and he sent 3532 וישלח 5 354
5 to meet them 3533 לקראתם 6 771
5 because 3534 כי 2 30
5 [the men] were 3535 היו 3 21
5 3536 האנשים 6 406
5 [very] humiliated 3537 נכלמים 6 190
5 3538 מאד 3 45
5 and [the king] said 3539 ויאמר 5 257
5 3540 המלך 4 95
5 remain 3541 שבו 3 308
5 in Jericho 3542 בירחו 5 226
5 until 3543 עד 2 74
5 will grow 3544 יצמח 4 148
5 your beards 3545 זקנכם 5 217
5 and you will return 3546 ושבתם 5 748

______ ____ ________

73 17 3963
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

6 and saw 3547 ויראו 5 223
6 [the] sons 3548 בני 3 62
6 [of] Ammon 3549 עמון 4 166
6 that 3550 כי 2 30
6 they were a stench 3551 נבאשו 5 359
6 to David 3552 בדוד 4 16
6 and sent 3553 וישלחו 6 360
6 [the] sons 3554 בני 3 62
6 [of] Ammon 3555 עמון 4 166
6 and they hired 3556 וישכרו 6 542
6 3557 את 2 401
6 Aram 3558 ארם 3 241
6 [in] Beth 3559 בית 3 412
6 Rehob 3560 רחוב 4 216
6 and 3561 ואת 3 407
6 Aram 3562 ארם 3 241
6 [in] Zobah 3563 צובא 4 99
6 twenty 3564 עשרים 5 620
6 thousand 3565 אלף 3 111
6 foot soldiers 3566 רגלי 4 243
6 and 3567 ואת 3 407
6 [the] king 3568 מלך 3 90
6 [of] Maacah 3569 מעכה 4 135
6 a thousand 3570 אלף 3 111
6 men 3571 איש 3 311
6 and men 3572 ואיש 4 317
6 [from] Tob 3573 טוב 3 17
6 two 3574 שנים 4 400
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6 [and] ten 3575 עשר 3 570
6 thousand 3576 אלף 3 111
6 men 3577 איש 3 311

______ ____ ________

112 31 7757
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

7 and [David] heard 3578 וישמע 5 426
7 3579 דוד 3 14
7 and he sent 3580 וישלח 5 354
7 3581 את 2 401
7 Joab 3582 יואב 4 19
7 and 3583 ואת 3 407
7 all 3584 כל 2 50
7 the army 3585 הצבא 4 98
7 of mighty men 3586 הגברים 6 260

______ ____ ________

34 9 2029
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

8 and went out 3587 ויצאו 5 113
8 [the] sons 3588 בני 3 62
8 [of] Ammon 3589 עמון 4 166
8 and they set in array 3590 ויערכו 6 312
8 [for] war 3591 מלחמה 5 123
8 [at the] entrance 3592 פתח 3 488
8 [of] the gate 3593 השער 4 575
8 and Aram 3594 וארם 4 247
8 [of] Zobah 3595 צובא 4 99
8 and Rehob 3596 ורחוב 5 222
8 and men 3597 ואיש 4 317
8 [of] Tob 3598 טוב 3 17
8 and Maacah 3599 ומעכה 5 141
8 [were] by themselves 3600 לבדם 4 76
8 in [the] field 3601 בשדה 4 311

______ ____ ________

63 15 3269
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 and [Joab] saw 3602 וירא 4 217
9 3603 יואב 4 19
9 that 3604 כי 2 30
9 was 3605 היתה 4 420
9 against him 3606 אליו 4 47
9 3607 פני 3 140
9 the battle [front] 3608 המלחמה 6 128
9 before 3609 מפנים 5 220
9 and behind 3610 ומאחור 6 261
9 and he chose [men] 3611 ויבחר 5 226
9 out of all 3612 מכל 3 90
9 [the] elite men 3613 בחורי 5 226
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9 in Israel 3614 בישראל 6 543
9 and he set in array 3615 ויערך 5 306
9 to meet 3616 לקראת 5 731
9 Aram 3617 ארם 3 241

______ ____ ________

70 16 3845
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10 and 3618 ואת 3 407
10 [the] remainder 3619 יתר 3 610
10 [of] the people 3620 העם 3 115
10 he [set] 3621 נתן 3 500
10 [under the authority] 3622 ביד 3 16
10 [of] Abishai 3623 אבשי 4 313
10 his brother 3624 אחיו 4 25
10 and he set in array 3625 ויערך 5 306
10 to meet 3626 לקראת 5 731
10 [the] sons 3627 בני 3 62
10 [of] Ammon 3628 עמון 4 166

______ ____ ________

40 11 3251
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

11 and he said 3629 ויאמר 5 257
11 if 3630 אם 2 41
11 [Aram] is too strong 3631 תחזק 4 515
11 3632 ארם 3 241
11 for me 3633 ממני 4 140
11 and you will [come] 3634 והיתה 5 426
11 to me 3635 לי 2 40
11 to save 3636 לישועה 6 421
11 and if 3637 ואם 3 47
11 [the] sons 3638 בני 3 62
11 [of] Ammon 3639 עמון 4 166
11 will be too strong 3640 יחזקו 5 131
11 for you 3641 ממך 3 100
11 and I will go 3642 והלכתי 6 471
11 to save 3643 להושיע 6 421
11 you 3644 לך 2 50

______ ____ ________

63 16 3529
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

12 be strong 3645 חזק 3 115
12 and let us be strengthened 3646 ונתחזק 6 571
12 on behalf of 3647 בעד 3 76
12 our people 3648 עמנו 4 166
12 and on behalf of 3649 ובעד 4 82
12 [the] cities 3650 ערי 3 280
12 [of] our God 3651 אלהינו 6 102
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12 and the LORD 3652 ויהוה 5 32
12 will do 3653 יעשה 4 385
12 [what is] good 3654 הטוב 4 22
12 in His eyes 3655 בעיניו 6 148

______ ____ ________

48 11 1979
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

13 and [Joab] drew near 3656 ויגש 4 319
13 3657 יואב 4 19
13 and the people 3658 והעם 4 121
13 who [were] 3659 אשר 3 501
13 with him 3660 עמו 3 116
13 for war 3661 למלחמה 6 153
13 against Aram 3662 בארם 4 243
13 and they fled 3663 וינסו 5 132
13 before him 3664 מפניו 5 186

______ ____ ________

38 9 1790
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

14 and [the] sons 3665 ובני 4 68
14 [of] Ammon 3666 עמון 4 166
14 saw 3667 ראו 3 207
14 that 3668 כי 2 30
14 [Aram] fled 3669 נס 2 110
14 3670 ארם 3 241
14 and they fled 3671 וינסו 5 132
14 before 3672 מפני 4 180
14 Abishai 3673 אבישי 5 323
14 and they came 3674 ויבאו 5 25
14 [into] the city 3675 העיר 4 285
14 and [Joab] returned 3676 וישב 4 318
14 3677 יואב 4 19
14 from [fighting] against 3678 מעל 3 140
14 [the] sons 3679 בני 3 62
14 [of] Ammon 3680 עמון 4 166
14 and he came 3681 ויבא 4 19
14 [to] Jerusalem 3682 ירושלם 6 586

______ ____ ________

69 18 3077
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

15 and [Aram] saw 3683 וירא 4 217
15 3684 ארם 3 241
15 that 3685 כי 2 30
15 he was defeated 3686 נגף 3 133
15 before 3687 לפני 4 170
15 Israel 3688 ישראל 5 541
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15 and they gathered 3689 ויאספו 6 163
15 together 3690 יחד 3 22

______ ____ ________

30 8 1517
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

16 and [Hadadezer] sent 3691 וישלח 5 354
16 3692 הדדעזר 6 290
16 and he took out 3693 ויצא 4 107
16 3694 את 2 401
16 Arameans 3695 ארם 3 241
16 who [were] 3696 אשר 3 501
16 beyond 3697 מעבר 4 312
16 the river 3698 הנהר 4 260
16 and they came 3699 ויבאו 5 25
16 [to] Helam 3700 חילם 4 88
16 and Shobach 3701 ושובך 5 334
16 chief 3702 שר 2 500
16 [of the] army 3703 צבא 3 93
16 [of] Hadadezer 3704 הדדעזר 6 290
16 [was] before them 3705 לפניהם 6 215

______ ____ ________

62 15 4011
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

17 and [David] was told 3706 ויגד 4 23
17 3707 לדוד 4 44
17 and he gathered 3708 ויאסף 5 157
17 3709 את 2 401
17 all 3710 כל 2 50
17 Israel 3711 ישראל 5 541
17 and he passed over 3712 ויעבר 5 288
17 3713 את 2 401
17 the Jordan 3714 הירדן 5 269
17 and he came 3715 ויבא 4 19
17 to Helam 3716 חלאמה 5 84
17 and [Aram] set in array 3717 ויערכו 6 312
17 3718 ארם 3 241
17 to meet 3719 לקראת 5 731
17 David 3720 דוד 3 14
17 and they fought 3721 וילחמו 6 100
17 with him 3722 עמו 3 116

______ ____ ________

69 17 3791
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

18 and [Aram] fled 3723 וינס 4 126
18 3724 ארם 3 241
18 before 3725 מפני 4 180
18 Israel 3726 ישראל 5 541
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18 and [David] killed 3727 ויהרג 5 224
18 3728 דוד 3 14
18 out of Aram 3729 מארם 4 281
18 seven 3730 שבע 3 372
18 hundred 3731 מאות 4 447
18 charioteers 3732 רכב 3 222
18 and forty 3733 וארבעים 7 329
18 thousand 3734 אלף 3 111
18 horsemen 3735 פרשים 5 630
18 and 3736 ואת 3 407
18 Shobach 3737 שובך 4 328
18 chief 3738 שר 2 500
18 [of] his army 3739 צבאו 4 99
18 was smitten 3740 הכה 3 30
18 and he died 3741 וימת 4 456
18 there 3742 שם 2 340

______ ____ ________

75 20 5878
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

19 and saw 3743 ויראו 5 223
19 all 3744 כל 2 50
19 the kings 3745 המלכים 6 145
19 [the] servants 3746 עבדי 4 86
19 [of] Hadadezer 3747 הדדעזר 6 290
19 that 3748 כי 2 30
19 they were defeated 3749 נגפו 4 139
19 before 3750 לפני 4 170
19 Israel 3751 ישראל 5 541
19 and they made peace 3752 וישלמו 6 392
19 3753 את 2 401
19 [with] Israel 3754 ישראל 5 541
19 and they served them 3755 ויעבדום 7 138
19 and [Aram] were afraid 3756 ויראו 5 223
19 3757 ארם 3 241
19 to save 3758 להושיע 6 421
19 anymore 3759 עוד 3 80
19 3760 את 2 401
19 [the] sons 3761 בני 3 62
19 [of] Ammon 3762 עמון 4 166

______ ____ ________

84 20 4740
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 10 1236 314 69964
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-10 14496 3762 857624
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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